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Wstęp
Poniższe instrukcje instalacyjne opisują instalację metalowych części mocowania szynowego 
(LZX414.00.60000). Części dostarczone razem z metalowymi częściami do mocowania 
szynowego przedstawia Rysunek 1 na stronie 1. Rysunek 2 na stronie 2 pokazuje wymiary 
komponentów zestawu montażowego. 

Rysunek 1 Części dostarczone razem z mocowaniem szynowym
1 Szyna mocująca HPS063 10 Łapa mocująca 19 Śruba kołpakowa M8 x 40 mm (11x)

2 Rurka podpierająca (1 m) HRO307 11 Zacisk (3x) 20 Podkładka dla M10 (4x)

3 Rurka montażowa (2 m) BRO075 12 Wspornik, gwintowany AHH032 (3x) 21 Pasek zaciskowy do przewodów (3x)

4 Zestaw części metalowych, LZY363 13 Wspornik, niegwintowany AHH033 (3x) 22 Sprężynowy kołek zabezpieczający 
(2x)

5 Podstawa ATS010 14 Zestaw drobnych części LZY434 23 Śruba kołpakowa M5 x 20 mm (10x)

6 Kątownik (2x) 15 Śruba sześciokątna M8 x 120 mm (8x) 24 Podkładka sprężysta dla M5 (9x)

7 Płyta zaciskowa (2x) 16 Podkładka dla M8 (12x) 25 Klucz sześciokątny 4 mm

8 Podkładka ustalająca (3x) 17 Podkładka sprężysta dla M8 (19x) 26 Klucz sześciokątny 6 mm

9 Nasadka na rurkę (2x) 18 Nakrętka M8 (16x), od LZY220



2

Mocowanie szynowe

Rysunek 2 Wymiary zestawu montażowego
1 Otwór z wgłębieniem, przewidziany dla M5 (6x)
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Wymiary instalacyjne
Rysunek 3 definiuje pozycję urządzenia Filter Probe sc, w przypadku gdy rurka motażowa 
znajduje się w pozycji serwisowej (patrz Ustawienie urządzenia Filter Probe sc w pozycji 
serwisowej na stronie 12). 

Rysunek 3 Wymiary instalacyjne 
1 Pozycja urządzenia Filter Probe sc w przypadku, gdy rurka montażowa znajduje się w pozycji serwisowej (w zależności 

od sytuacji lokalnej)



4

Mocowanie szynowe

Wybór miejsca instalacji
Ważna uwaga: Należy zajrzeć do instrukcji obsługi dla użytkownika urządzenia Filter 
Probe sc podczas instalacji próbki Wziąć pod uwagę wszystkie instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa i uwzględnić możliwe zagrożenia.

Uwaga: Przy wyborze miejsca instalacji zawsze należy się upewnić czy jest bezpieczne dojście do 
wszystkich części systemu i że urządzenie Filter Probe sc nie może uderzać w ściankę zbiornika. 

Podczas wyboru miejsca instalacji należy zwrócić uwagę na:

• Zdolność zapewnienia odpowiedniej nośności i wytrzymałość szyn (siły dźwigniowe 
spowodowane przepływem i instalacją)

• Maksymalne długości przewodów i rurek

Uwaga: Instrukcje dotyczące obsługi znajdują się w instrukcji użytkownika urządzenia Filter Probe 
sc.

Specyfikacje szyn do osprzętowania montażowego 
Mocowanie szynowe jest przeznaczone do montowania na okrągłych (Rysunek 4) lub 
prostokątnych (Rysunek 5) profilach szynowych. Tabela 1 zawiera informację dotyczącą 
specyfikacji szyn do montażu.

Uwaga: Inne profile szynowe należy sprawdzić pod kątem zdolności zapewnienia odpowiedniej 
nośności. 

Rysunek 4 Rysunek przekrojowy okrągłego profila szy
nowego

Rysunek 5 Rysunek przekrojowy prostokątnego profila
szynowego

Tabela 1 Specyfikacje mocowania szynowego

Okrągły profil szynowy Prostokątny profil szynowy

D: 25–75 mm (1,00–2,95 cali) B: 40–90 mm (1,57–3,54 cali); 
H: 40–68 mm (0,20–2,67 cali)

a: ≤ 25 mm (1,00 cali) a: ≤ 25 mm (1,00 cali)

h1: 850–1200 mm (33,50–47,25 cali) h1: 850–1200 mm (33,50–47,25 cali)

h2: 580–800 mm (22,80–31,50 cali) h2: 580–800 mm (22,80–31,50 cali)

Δh: 300–620 mm (11,80–24,40 cali) Δh: 300–620 mm (11,80–24,40 cali)
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Instalowanie mocowania szynowego 

1. Zmontować ze sobą podstawę i dwa kątowniki przy użyciu czterech kołpakowych 
wkrętów z łbem gniazdowym (M8 x 40 mm), podkładek dla M10, podkładek 
sprężystych dla M8 i nakrętek M8 (Rysunek 6 na stronie 6). 

Włożyć cztery kołpakowe wkręty z łbem gniazdowym (M8 x 40 mm) i podkładki dla 
M10 w boczne strony kątowników, tak żeby otwory w kątownikach były zakryte.

2. Luźno przyłączyć śrubami szynę montażową i płytkę dociskową do górnej szyny przy 
użyciu czterech śrub (M8 x 120 mm) z podkładkami dla M8, podkładkami sprężystymi 
dla M8 i nakrętkami M8 (Rysunek 7 na stronie 7). Nie dokręcać śrub, dopóki całe 
mocowanie szynowe nie będzie ustawione i dopasowane pod względem wysokości. 

3. Luźno przyłączyć śrubami szynę montażową i drugą płytkę dociskową do dolnej szyny 
przy użyciu czterech śrub (M8 x 120 mm) z podkładkami dla M8, podkładkami 
sprężystymi dla M8 i nakrętkami M8 (Rysunek 7 na stronie 7). 

• Aby zmienić wysokość zainstalowania szyny montażowej należy przesunąć śruby 
wzdłuż otworów lub użyć innych otworów.

• Aby zmienić wysokość zamontowania podstawy, należy zamocować podstawę 
wyżej lub niżej.

• W przypadku poręczy, które nie są odpowiednio wypozycjonowane w pionie lub 
mają różne średnice, należy wypozycjonować szynę montażową w pionie 
poprzez zamocowanie podkładek ustalających pomiędzy poręczą a szyną 
montażową.

4. Zamocować zacisk na środku i na końcu rurki podpierającej przy użyciu jednej śruby 
M8 x 40 mm i podkładki sprężystej do każdego zacisku (Rysunek 8 na stronie 7).

5. Przyłączyć łapę mocującą do zacisku na końcu rurki podpierającej przy użyciu 
czterech kołpakowych śrub z łbem gniazdowym M8 x 40 mm, podkładek, podkładek 
sprężystych i nakrętek (Rysunek 9 na stronie 8).

6. Przełożyć rurkę podpierającą przez podstawę i zamocować trzeci zacisk pomiędzy 
kątownikami przy użyciu jednej kołpakowej śruby z łbem gniazdowym M8 x 40 mm i 
podkładki sprężystej (Rysunek 10 na stronie 8).

• Ustawić przesunięcie osiowe rurki podpierającej wykorzystując odstęp pomiędzy 
zaciskiem pomiędzy kątownikami a zaciskiem na przodzie podstawy (patrz 
Rysunek 3 na stronie 3 i rozdział Ustawienie urządzenia Filter Probe sc w pozycji 
serwisowej na stronie 12).

• Zablokować rurkę podpierającą w celu uniknięcia jej zwichrowania, używając 
zacisku znajdującego się pomiędzy kątownikami. Zamocować urządzenie Filter 
Probe sc na osi pionowej.

 Ważna uwaga: Nałożyć nasadkę rurki na koniec rurki podpierającej zwrócony w stronę 
użytkownika w celu zapobieżenia uszkodzeniom nóg spowodowanych ostrymi kantami 
rurki. Rurkę można skrócić w razie potrzeby przed założeniem nasadki rurki.

7. Zamocować nakładkę zabezpieczającą dla sprężynowego kołka zabezpieczającego 
do jednego z kątowników przy użyciu kołpakowej śruby z łbem gniazdowym M5. 
Zabezpieczyć rurkę podpierającą przed poruszaniem się w linii osiowej poprzez 
włożenie sprężynowego kołka zabezpieczającego do otworu (Rysunek 11 na 
stronie 9).
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8. Luźno połączyć ze sobą jeden z trzech wsporników gwintowanych z jednym z 
niegwintowanych wsporników przy użyciu jednej kołpakowej śruby z łbem 
gniazdowym M5 x 20 mm i podkładki sprężystej. Nasunąć wspornik na rurkę 
montażową; zwrócić uwagę na wymiary montażowe od dołu (Rysunek 12 na 
stronie 10). Dociągnąć śruby.

9. Należy zajrzeć do instrukcji obsługi urządzenia Filter Probe sc aby ustalić pozycję 
instalacyjną dla dwóch górnych wsporników i luźno nałożyć wsporniki na rurkę 
montażową. Spojrzeć na Rysunek 3 na stronie 3 odnośnie wymiarów instalacyjnych.

10. Nasunąć dwa górne wsporniki nad łapę montażową. Ustawić prawidłowo wsporniki i 
dociągnąć śruby.

11. Odkręcić jedną ze śrub na górnym wsporniku i zamocować nakładkę dla 
sprężynowego kołka zabezpieczającego (Rysunek 13 na stronie 11). Dociągnąć 
śrubę.

12. Wyregulować wspornik zbiornikowy i dociągnąć wszystkie śruby. Spojrzeć na 
Rysunek 3 na stronie 3 odnośnie wymiarów instalacyjnych.

Rysunek 6 Mocowanie podstawy i kątowników
1 Kołpakowa śruba z łbem gniazdowym M8 x 40 mm 4 Podstawa ATS010

2 Podkładka dla M10 5 Podkładka sprężysta dla M8

3 Kątownik 6 Nakrętka M8
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Rysunek 7 Instalacja szyny montażowej
1 Podkładka ustalająca 3 Płytka dociskowa

2 Szyna montażowa

Rysunek 8 Mocowanie zacisków
1 Zacisk 2 Rurka podpierająca
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Rysunek 9 Mocowanie łapy montażowej
1 Zacisk 2 Łapa mocująca

Rysunek 10 Mocowanie rurki podpierającej, zacisku i nasadki rurki
1 Nasadka rurki 3 Rurka podpierająca

2 Zacisk
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Rysunek 11 Zabezpieczenie rurki podpierającej
1 Sprężynowy kołek zabezpieczający 2 Kątownik
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Rysunek 12 Mocowanie rurki montażowej ze wspornikami
1 Łapa mocująca 4 Wspornik z gwintem

2 Wspornik bez gwintu 5 Wsporniki dla pozycji pomiarowej

3 Rurka montażowa 6 Wspornik dla pozycji serwisowej
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Montaż urządzenia Filter Probe sc

1. Wyciągnąć sprężynowy kołek zabezpieczający na łapie mocującej. Usunąć rurkę 
montażową razem ze wspornikiem z łapy mocującej.

2. Zamocować urządzenie Filter Probe sc do rurki montażowej i nałożyć rurkę 
montażową ze wspornikiem z powrotem na łapę mocującą.

3. Przymocować przewody rurowe urządzenia Filter Probe sc do rurki montażowej 
używając pasków zaciskowych do przewodów.

4. Zabezpieczyć rurkę montażową na łapie mocującej przed przesuwaniem się do góry 
przy użyciu sprężynowego kołka zabezpieczającego.

5. Kontynuować postępowanie zgodnie z opisem w instrukcji obsługi do urządzenia 
Filter Probe i analizatora.

Rysunek 13 Zabezpieczanie rurki montażowej
1 Sprężynowy kołek zabezpieczający 2 Łapa mocująca
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Ustawienie urządzenia Filter Probe sc w pozycji serwisowej

1. Usunąć sprężynowy kołek zabezpieczający z łapy mocującej i wyjąć wsporniki razem 
z rurką montażową z łapy mocującej.

2. Nasunąć rurkę montażową na łapę mocującą przy użyciu dolnego wspornika 
(Rysunek 15 na stronie 13).

3. Wyciągnąć sprężynowy kołek zabezpieczający z kątownika i włożyć ponownie rurkę 
podpierającą w podstawę, aż do momentu gdy zacisk dotknie do podstawy.

Rysunek 14 Zainstalowane mocowanie szynowe
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Rysunek 15 Urządzenie Filter Probe sc w pozycji serwisowej

Części zamienne i akcesoria
Opis Ilość Nr. kat.

Zestaw wsporników metalowych 1 LZY363

Rurka montażowa (2 m) 1 BRO075

Rurka podpierająca 1 HRO307

Zestaw części metalowych 1 LZY434

Podstawa 1 ATS010

Wspornik, kompletny po 2 LZX200
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Gwarancja, odpowiedzialność i zażalenia
Firma HACH LANGE GmbH gwarantuje, że dostarczony produkt 
jest wolny od wad materiałowych i produkcyjnych oraz zobowiązuje 
się do bezpłatnej naprawy lub wymiany jakichkolwiek 
uszkodzonych części.

Okres gwaranacyjny dla urządzeń wynosi 24 miesiące. Jeżeli w 
przeciągu 6 miesięcy od zakupu zawarta zostanie umowa 
serwisowa, okres gwarancyjny zostaje przedłużony do 60 miesięcy.

Przy wykluczeniu dalszych roszczeń dostawca jest odpowiedzialny 
za wady obejmujące brak zagwarantowanych właściwości jak 
następuje: wszystkie te części, które w czasie okresu 
gwarancyjnego liczonego począwszy od dnia przeniesienia ryzyka 
stały się nieużyteczne lub mogą być używane tylko przy wyraźnych 
ograniczeniach wynikających z sytuacji zaistniałej przed 
przeniesieniem ryzyka, w szczególności w wyniku nieprawidłowego 
projektu, złego materiału lub niewystarczającego wykończenia, 
zostaną naprawione lub wymienione na koszt dostawcy. O 
stwierdzeniu takich defektów należy bezzwłocznie pisemnie 
poinformować dostawcę, jednakże najpóźniej 7 dni po stwierdzeniu 
wady. Jeżeli klient nie zawiadomi dostawcy, produkt jest uważany 
za przyjęty pomimo istnienia wady. Producent nie przejmuje dalszej 
odpowiedzialności za ewentualne szkody bezpośrednie lub 
pośrednie.

Jeżeli w trakcie trwania okresu gwarancji wymagane jest 
przeprowadzenie przez klienta (konserwacja) lub przez dostawcę 
(serwis) specyficznej dla urządzenia konserwacji i prac 
serwisowych określonych przez dostawcę, a te wymogi nie zostaną 
spełnione, wtedy wygasają wszelkie roszczenia w stosunku do 
szkód powstałych w wyniku niespełnienia tych wymagań.

Jakiekolwiek dalsze roszczenia, w szczególności roszczenia 
dotyczące szkód wynikowych, nie mogą zostać uznane.

Części zużywające się i uszkodzenia wynikające z 
nieprawidłowego użytkowania, nieodpowiedniego montażu lub 
nieprawidłowego wykorzystywania nie są objęte niniejszą 
gwarancją.

Urządzenia procesowe firmy HACH LANGE GmbH udowodniły 
swoją niezawodność w wielu aplikacjach i wykorzystywane są z 
tego powodu w automatycznych układach regulacyjnych tak aby 
umożliwić najbardziej ekonomiczny sposób pracy dla danego 
procesu.

W celu uniknięcia lub ograniczenia szkód wynikowych zaleca się z 
tego powodu takie zaprojektowanie układu regulacyjnego, aby 
zakłócenie w pracy urządzenia powodowało automatyczne 
przełączenie na system regulacji zastępczej; który zapewni 
najbezpieczniejszy stan pracy ze względu zarówno na środowisko 
jak i na sam proces.
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